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JIep>KaBHOTO YHIBepcUTeTYy iMeH1 Mukomnu [orosns;

Kpumranwk I'anHa — xanauaaT (QUIoNOTIYHUX HAyK, JOUEHT, MOIEHT Kadeapu
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HAI[IOHAJILHOTO YHIBEpCUTETY iMeHi IBana OrieHka,

KykoBcbka BikTopisi — xannumatr ¢inonoriyHux Hayk, npodecop, mpodecop
Kadgeapu MDKKYJIBTYpPHOI KOMYHIKAIii Ta iHIIOMOBHOiI OCBITH JXHUTOMHUPCHKOTO
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Buckymenko CBitinana AuapiiBHa

B 84 Meroauuni pekoMeHAaIlii 70 CEMIHAPCHKUX 3aHATHh 3 OCBITHHOI KOMITOHCHTH
«3arajgpHa JEKCUKOJIOT1s» JIJIs MiATOTOBKH 3400yBaviB nepmoro (0akaiaBpChKOro)
piBHs Buoi ocBith. XKutomup: Bun-po XKJIV im. 1. dpanka, 2023. 15 c.

MetonuuHi pekoMeHAaIli 10 CEMIHAPCHKUX 3aHATh 3 OCBITHHOI KOMIIOHEHTH
«3arajgpHa JEKCUKOJIOT1sS» JIJIS MiArOTOBKH 3400yBadiB nepmoro (0akasaBpChKOro)
piBHS BHUIIOI OCBITH BiAIOBIaI0Th OCBITHRO-TIpodeciiiniii mporpami «lIpukinamna
JHTBICTUKA (QHTIIICHKA MOBA)».

© Buckymenko C. A.
© JKutomupchkuil aep;kaBHUM yHiBepcuteT iMeH1 [Bana dpanka
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HOACHIOBAJIBHA 3AIINCKA
MeTtonnyHi peKoMeHJalli 10 CEMIHAPChKHUX 3aHATh YKIIAJE€HO ISl OCBITHBOT
KOMIIOHEHTH «3arajbHa JIEKCUKOJIOTis», BHUKIAJaHHSA SIKOT 3I1MCHIOETHCS
BIJIMOBITHO 7O OCBITHBO-NpodeciiiHoi mporpamu  «llpuknanHa miHrBiCTHKA
(aHrmificeka MOBa)» ISl MIATOTOBKY 3100yBauiB nepuioro (0akajiaBpCbKOro) piBHs

BUIIOT OCBiTH rany3i 3Hanb 03 I'ymaniTapHi Hayku, crieniaiabHocTi 035 dinonoris.

Mera ii 3aBJaHHS OCBITHHOI KOMIIOHEHTH
Memoro BUKIANaHHA OCBITHBOI KOMIIOHEHTH «3arajbHa JEKCHUKOJIOTis» €
(opMyBaHHS JIHIBICTUYHOT KOMMETEHIIi y MallOyTHIX (¢axiBLiB, sKa BKIIOYAE
PO3YyMIHHS MOBHU $IK IHTETPOBAaHO1 CUTHI(IKATUBHOI OJIMHMIII, IO PO3BUBAETHCH,
30KpeMa 3arajibHUX MPUHIUMIB OyJI0BH Ta (PYHKI[IOHYBaHHS JIGKCHYHOI CHCTEMH,
Kl JTO3BOJISIIOTH ONEpyBaTH MOBHMMH 3aco0aMud B TMpoleci 1HIIOMOBHO1
KOMYHIKaIfii.
OCHOBHUMU 3A60aHHAMU BUBYEHHS OCBITHbOT KOMIIOHEHTH €:
03HaOMJIEHHsI 3/7100yBaviB Ieporo (6akagaBpChbKOT0) PiBHS BHILOI OCBITH 3
0a30BUMHU TOHATTSIMU OCBITHBOT KOMIIOHEHTH, 3HAHHSMHU MPO (yHIaMEHTAIbHI
HaIPSIMH JTOCTIKEHB B rajay31 JEKCHUKOJIOTIYHUX CTYI1H;
cripusiti  (OPMYBaHHIO HAyKOBHUX TMOTJISAIIB HAa MOBY, PO3YMIHHIO Ti
(GyHKITIOHYBaHHS;
OBOJIOJIIHHSI HABUYKaMU Ju(epeHITiaii JeKCUKH 3a PI3HUMH O03HAKaMU;
HaOyTTs 3100yBadiB mepuioro (0akaaaBpChKOT0) PIBHS BUINOI OCBITH HABUYOK
BCTAHOBJIIOBATH MApPaJUTMAaTHYHI Ta CHHTArMaTHYHI 3B’ I3KU CJIIB;
CIpPHSIHHS PO3BHUTKY y 3700yBauiB mepmoro (6akamaBpChbKOTO) PIBHS BHINOT
OCBITH BMiHb T4 HABUYOK KOPUCTYBAHHS PI3HUMHU BHUJIAMU CJIOBHHKIB.

OcBiTHA KOMIIOHEHTA «3arajibHa JIEKCHKOJIOTis)» BUKIAAA€ThCs HA 1 Kypci, B
2 cemecTpi.

Ha BuBYeHHS OCBITHBOT KOMIIOHEHTH BIABOAUTHCS 120 roawH 4 KpeauTu

ECTS.

dopma NMpoBEACHHS 3aHITh: JICKII1l, CEMIHAPCHKI1 3aHATTSI.



Onuc ocBiTHHOI KOMIIOHEHTH.

XapaKkTepuCTUKA OCBITHBOI
I"any3b 3HaHB,

: ) KOMITOHCHTH
. . CHEIIaTbHICTh
HaliMmeHyBaHHS MOKa3HUKIB i ’ JIeHHA 3a04YHa
OIIIT / OHIT
; .. dbopma dbopma
PiBEHb BHINOT OCBITH
HaBYaHHS HaBYaHHS
03 I'ymanitapHi
HAyKU
. : 035 dinonoris
KinbkicTe kpeauTis — 4 OO60B’s13k0Ba
035.10 npuknanna
JIHTBICTHKA
. Pix miarorosku:
Mopynis — 1 a
[Tpukiiagna
. JIHTBICTHKA
3arajgpHa KiIbKICTh TOJIHH — o .
120 (aHrmiiiceka MOBa) 1-i
Jlexii
20 ron. -
[Tpaktruni/CemiHapchKi
TwxHEBUX TOAUH JIJIS
. TIepIIi 20 ro. -
NeHHOT (pOpMU HABUAHHS: p . :
AYITHTODHIX — 2.2 1O (OakanmaBpChKUit) JlabopatopHi
y P ’ ) PIBEHB BHUIIOT OCBITH - -

CaMOCTIHHOT pobOoTH

cTynenTa — 4,4 Tox. CamocriiiHa poboTa

80 ro. ‘ -

Bug koHTpOIIO:
Ex3ameHn (2 cemectp)

TeMaTHYHMI IVIAH JeKIIHHUX 3aHATH

TemaTnka KiabkicTh
rOIMH
Fundamentals of General Lexicology 4

The Peculiarities of Word-Formation

Semasiology. Word-stock od a Language as a System

Functional and Stylistic Differentiation of Words

The Etymological Peculiarities of Words

Phraseology

NN NN A~ &

Fundamentals of Lexicography




SEMINAR Ne 1

1. Subject matter of general lexicology; its aims, tasks and significance.
2. The connection of general lexicology with other linguistic sciences.
3. Types of morphemes and their specific feature.

4. Characteristics of the word as the basic unit of language and speech.

Key notions: lexicology, general lexicology, vocabulary, synchronic approach,

diachronic approach, morpheme, word, lexeme

SEMINAR Ne 2

1. Motivation as a language universal.
2. Stages of scientific investigation.

3. Methods of investigation.

Key notions: motivation, phonetical motivation, morphological motivation,
semantic motivation, operational analysis, distributional analysis, immediate
constituents analysis, componential analysis, transformational analysis, the

method of semantic differentiation

SEMINAR Ne 3

1. Word-formation and other ways of nomination.
2. Affixation. Classifications of prefixes and suffixes.
3. Word-composition. Classifications of compound words.

4. Conversion, its definition. Typical semantic relations within a converted pair.

Key notions: word-formation, nomination, affixation, compounding, shortening,

conversion



SEMINAR Ne 4

Shortening. Lexical abbreviations. Acronyms. Clipping. Types of clipping:
apocope, aphaerises, syncope.

Back-formation and Blending.

Sound-imitation and reduplication.

Sound and stress interchange. Lexicalization of the plural in nouns.

Key notions: word-formation, blending, sound-imitation, reduplication, sound

interchange, stress interchange, lexicalization of the plural in nouns

SEMINAR Ne 5

Semasiology as a branch of linguistics.

Approaches to lexical meaning.

The word and its meaning. Types of meaning. The semantic structure of
words.

Semantic changes; its causes and results.

Polysemy of words. Context. Types of context.

Key notions: semasiology, lexical meaning, grammatical meaning, denotation,

connotation, polysemy, semantic field

o & W b oE

SEMINAR Ne 6

The theory of semantic (conceptual) field. Thematic groups.
Synonymy. Classifications of synonyms.

Antonymy. Classifications of antonyms.

Homonyms. Classifications of homonyms.

Paronyms and euphemisms.



Key notions: extension of meaning, narrowing of meaning, degradation of
meaning, elevation of meaning, synonymy, homonymy, antonymy, paronymy,

euphemism

SEMINAR Ne 7

1. Functional style.
2. Stylistically-neutral words.

3. Stylistically-marked words.

Key notions: functional style, stylistically-neutral words, stylistically-marked

words, formal vocabulary, informal vocabulary

SEMINAR Ne 8

Etymology as a brunch of lexicology. Native and borrowed words.
Causes, ways and sources of borrowings.

Assimilation of borrowings.

A W o

International words. Etymological doublets. Translation loans. Semantic

borrowings.

Key notions: etymology, native words, borrowed words, translation loan,

semantic loan, assimilation, international words, etymological doublets

SEMINAR Ne 9

1. Types of word-combinations. Lexical and grammatical combinability.

2. The notion of phraseological unit. The criteria for distinguishing between
phraseological units and free word-groups.

3. Different approaches to the classification of phraseological units: semantic,

functional, contextual.



4. Synonyms and antonyms in phraseology.

Key notions: phraseology, free word-combination, phraseological unit,

synonyms in phraseology, antonyms in phraseology

SEMINAR Ne 10

1. Lexicography, its main issues, tasks, significance.

2. Types of dictionaries.

Key notions: lexicography, headword, entry, dictionary, encyclopaedic

dictionary, linguistic dictionary



3aBaaHHs )i CAMOKOHTPOJIIO
1. Match the words with the corresponding structural type
Dog, girl, rpa, ctin Compound words
Realize, remake, niBysist, XJI0mIuK Derived words
Cupboard, newspaper, 3akonomnpoekr, Simple words
COHIIEC3aXUCT
Baby-sitter, film-goer, Compound-derived words
3aKOHOIIPOEKTHHU,
KamnitanoaeiuTHul

Shortened-compound words

2. Match the direct words with the euphemisms:

Sweat Make love

Prostitute Call girl

Copulate Perspiration

Toilet Retiring room
Briefs

3. Match the phaseological unit with the corresponding type:
to run for one's (dear) life, moratu na Byc Adverbial
dog's life, HapixkHuUl KaMiHb Substantive
(@s) cool as a cucumber, Oimumu Adjectival
HUTKaAMU IIUTUA
by hook or by crook, ui B 3y0 HOro10 Verbal

good Heavens! myp 061!

4. Match the phaseological unit with the corresponding type:
to get the upper hand, yckouutu B Interjectional

xajneny



calf love, 6ina Bopona Adjectival
safe and sound, me ocramus cmnmms B Substantive
KOJIeC1

good Heavens! xaii iiomy rperis! Verbal

in cold blood, =i B 3y0 HOro10

5. Considered in meaning antonyms can be divided into
a) Absolute, phraseological and complex

b) Idiographic and stylistic

c¢) Absolute, phraseological and idiographic

d) Absolute, phraseological and stylistic

e) Root and affixal

6. Partly assimilated borrowings are subdivided into

a) Functionally assimilated, partly assimilated, non-assimilated

b) Completely assimilated, partly assimilated, non-assimilated

¢) Non-assimilated semantically, non-assimilated grammatically, non-assimilated
phonetically

d) Fully assimilated, non-assimilated

e) Stylistically assimilated, completely assimilated, fully assimilated

7. Stylistically-marked words are subdivided into
a) Formal and informal

b) Neutral and stylistically-marked

¢) Neutral and learned

d) Basic and colloquial

e) Basic and Low

8. Define the type of the following homonyms: «which::witch, 6ax::6amx»

a) Partial homonyms (homographs) and partial homonyms (homophones)



b) Absolute homonyms and partial homonyms (homophones)
¢) Partial homonyms (homophones) and partial homonyms (homographs)
d) Absolute homonyms and absolute homonyms

e) Partial homonyms (homophones) and absolute homonyms

9. The classification of phraseological units devised by A. V. Koonin is based on
a) The structural principle

b) The thematic principle

¢) The semantic principle

d) The etymological principle

e) The combined structural-semantic principle

10. __ isashort familiar epigrammatic saying, expressing popular wisdom, a
truth or moral lesson in concise and imaginative way

a) Proverb

b) Word-group

c) Set-phrase

d) Fixed word-group

e) Semi-fixed word-group

11. The major criteria for distinguishing between phraseological units and free
word-groups are

a) Semantic

b) Stylistic and functional

¢) Functional

d) Structural

e) Semantic and structural



12. s lists of words in which the entry words are arranged in alphabetic
order starting with their final letters

a) Reverse dictionary

b) Etymological dictionary

¢) Pronouncing dictionary

d) Dictionary of slang

e) Usage dictionary

13. Define the type of the following phraseological units «by all means,
OTpMMAaTH BUIHAHHA»

a) Fusions

b) Unities

¢) Phraseological combinations

d) Phraseological expression

e) Phraseological collocation

14. Fill in the correct term analysis is applied to reveal the features of
sameness and difference in lexical meanings and semantic structures of correlated

words in different languages

15. Fill in the correct term compounds are the words in which neither of the

components dominates the other, both are structurally and semantically independent

16. Fill in the correct term Is the process of creating new words from the
material available in the word-stock according to certain structural and semantic

patterns specific for the given language.

17. Fill in the correct term The process of consists in coining new words

by adding an affix or several affixes to a root morpheme.



18. Fill in the correct term are the words, which are no longer in use,

especially out of use for at least a century

19. Fill in the correct term are the words, which are identical in sound and

spelling, or, at least, in one aspects, but different to their meaning

20. Fill in the correct term are words or phrases, which have been taken from

one language and used in another language

21. Fill in the correctterm ___ are varieties of languages, which prevails in district,

with local peculiarities of vocabulary, pronunciation and phrase

22. Fill in the correct term deals with the dictionary compiling.
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